Havdalah

THE WINE OR GRAPE JUICE

The blessing may be said over wine or grape juice.
Lift the goblet but do not drink until after the Blessing of Separation.
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Praise to You, Adonai our God, Sovereign of the universe, Creator of the fruit of the vine.

THE SPICES
Lift the spice box.
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BARUCH atah, Adonai
Eloheinu, Melech haolam,
borei minei vsamim.

Praise to You, Adonai our God, Sovereign of the universe, Crearor of varied spices.

Circulate the spice box.

THE LIGHT
Raise the Havdalah candle.
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DARUCKH suh; Adonss
Eloheinu, Melech haolam,

borei m'orei ha-eish.
Praise to You, Adonai our God, Sovereign of the universe, Creator of the lights of fire.



THE BLESSING OF SEPARATION
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PRAISE TO YOU, Adonai our God, Sovereign of the universe:

who distinguishes between the holy and ordinary, between light and dark,
between Israel and the nations, between the seventh day and the six days of work.
Praise to You, Adonai who distinguishes between the holy and ordinary.

Sip the wine or grape juice.

Extinguish the Havdalah candle in the remaining wine or grape juice,
while the following passages are sung or said:

H AMAVDIL bein kodesh I'chol, 2N VTP 2 '7’?’[;1 all
chatoteinu hu yimchol, ,‘Jm‘ NI W'J:INE—'D
zareinu v'chaspeinu yarbeh kachol, ,‘.71!'\3 l-l.;-tl? QJIQ?;:I 'i]}_"-l’f-
v'chakochavim balailah. l_l?"?:_l D":l;ﬁj:_n
Shavuarov. .. .. . 20 }‘1:.“?

MAY THE ONE who distinguishes between the holy and the ordinary, pardon our
sins; multiply our offspring and our possessions as grains of sand and as the stars at night.

A good week, a week of peace, may gladness reign and joy increase.



ELIYAHU hanavi,
Eliyahu hatishbi,
Eliyahu hagiladi.

Bimheirah v'yameinu,

yavo eileinu,

im Mashiach ben David.
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